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REGLUGERÐ 
um (3.) breytingu á reglugerð nr. 507/2020 um gildistöku framkvæmdarreglugerðar  

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1793 um tímabundna aukningu  
á opinberu eftirliti og neyðarráðstafanir sem gilda um komu  

tiltekinna vara frá tilteknum þriðju löndum. 
 

1. gr. 
Við 1. gr. reglugerðarinnar bætist nýr töluliður, 4. tölul., svohljóðandi: 
4. Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/608 frá 14. apríl 2021 um 

breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 um tímabundna aukningu á opinberu 
eftirliti og neyðarráðstafanir sem gilda um komu tiltekinna vara frá tilteknum þriðju löndum 
inn í Sambandið og um framkvæmd reglugerða Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2017/625 
og (EB) nr. 178/2002. 

 
2. gr. 

Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/608 sem nefnd er í 1. gr. er birt 
sem fylgiskjal við reglugerð þessa. 

 
3. gr. 

Reglugerð þessi er sett samkvæmt heimild í lögum nr. 93/1995, um matvæli, lögum nr. 22/1994, 
um eftirlit með fóðri, áburði og sáðvöru og lögum nr. 25/1993, um dýrasjúkdóma og varnir gegn 
þeim, öll með síðari breytingum. 

Reglugerðin öðlast þegar gildi. 
 

Atvinnuvega- og nýsköpunarráðuneytinu, 28. apríl 2021. 
 

Kristján Þór Júlíusson 
sjávarútvegs- og landbúnaðarráðherra. 

Iðunn Guðjónsdóttir. 
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Fylgiskjal. 

FRAMKVÆMDARREGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (ESB) 2021/608 
frá 14. apríl 2021 

um breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 um tímabundna aukningu á opinberu eftirliti  
og neyðarráðstafanir sem gilda um komu tiltekinna vara frá tilteknum þriðju löndum inn í Sambandið  

og um framkvæmd reglugerða Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2017/625 og (EB) nr. 178/2002 
(Texti sem varðar EES) 

 
FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUSAMBANDSINS HEFUR, 
með hliðsjón af sáttmálanum um starfshætti Evrópusambandsins, 
með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 178/2002 frá 28. janúar 2002 um almennar meginreglur og kröfur 
samkvæmt lögum um matvæli, um stofnun Matvælaöryggisstofnunar Evrópu og um málsmeðferð vegna öryggis matvæla (1), 
einkum b-lið 1. mgr. 53. gr., 
með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2017/625 frá 15. mars 2017 um opinbert eftirlit og aðra opinbera 
starfsemi sem miðar að því að tryggja að lögum um matvæli og fóður og reglum um heilbrigði og velferð dýra, plöntuheilbrigði 
og plöntuverndarvörur sé beitt og um breytingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 999/2001, (EB) nr. 396/2005, 
(EB) nr. 1069/2009, (EB) nr. 1107/2009, (ESB) nr. 1151/2012, (ESB) nr. 652/2014, (ESB) 2016/429 og (ESB) 2016/2031, 
reglugerðum ráðsins (EB) nr. 1/2005 og (EB) nr. 1099/2009 og tilskipunum ráðsins 98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 
2008/119/EB og 2008/120/EB og um niðurfellingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 854/2004 og (EB) nr. 
882/2004, tilskipunum ráðsins 89/608/EBE, 89/662/EBE, 90/425/EBE, 91/496/EBE, 96/23/EB, 96/93/EB og 97/78/EB og 
ákvörðun ráðsins 92/438/EBE (reglugerð um opinbert eftirlit) (2), einkum 47. gr. (b-liður fyrstu undirgreinar 2. mgr.), 54. gr. (a- 
og b-liður fyrstu undirgreinar 4. mgr.) og 90. gr. (a-, b- og c-liður fyrstu málsgreinar), 
og að teknu tilliti til eftirfarandi: 
1) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1793 (3) er mælt fyrir um reglur sem varða tímabundna 

aukningu á opinberu eftirliti með tilteknum matvælum og fóðri, sem eru ekki úr dýraríkinu, við komu þeirra inn í Sambandið 
frá tilteknum þriðju löndum, sem eru tilgreind í I. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð, og sérstök skilyrði sem gilda um 
komu tiltekinna matvæla og fóðurs frá tilteknum þriðju löndum, sem eru tilgreind í II. viðauka við þá framkvæmdar-
reglugerð, inn í Sambandið vegna áhættu á mengun af völdum sveppaeiturs, þ.m.t. aflatoxín, varnarefnaleifar, penta-
klórófenól og díoxín, og örverumengun. 

2) Í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 er mælt fyrir um kröfur að því er varðar fyrirmynd að opinberu vottorði vegna 
komu sendinga af matvælum og fóðri, sem eru tilgreind í II. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð, inn í Sambandið og 
reglur um útgáfu slíkra vottorða, bæði á pappírsformi og á rafrænu formi. Í samræmi við framkvæmdarreglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1715 (4) er Traces-kerfið sá íhlutur upplýsingastjórnunarkerfisins fyrir opinbert 
eftirlit (IMSOC) sem gerir allt ferlið kleift við að útbúa vottorð á rafrænan hátt og koma þannig í veg fyrir hugsanlegt 
sviksamlegt athæfi eða villandi viðskiptahætti að því er varðar opinber vottorð. Í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 
er því sett fram fyrirmynd að opinberu vottorði sem er samhæft við Traces-kerfið. 

3) Vottunarkröfurnar í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 eru í samræmi við kröfurnar sem mælt er fyrir um í 
framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/628 (5) varðandi opinber vottorð vegna komu inn í Sam-
bandið. Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 (6) fellir úr gildi og kemur í staðinn fyrir 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/628 frá og með 21. apríl 2021 og breytir um leið og skýrir nánar kröfurnar um 
fyrirmyndir að opinberum vottorðum sem mælt er fyrir um í þeirri framkvæmdarreglugerð. 

4) Einkum er í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 gerður greinarmunur á opinberum vottorðum sem eru gefin út á 
pappírsformi, rafrænum opinberum vottorðum sem eru gefin út í samræmi við kröfurnar í 1. mgr. 39. gr. framkvæmdar-
reglugerðar (ESB) 2019/1715 og opinberum vottorðum sem eru gefin út á pappírsformi og lokið við í Traces-kerfinu og 
prentuð út úr því. Að auki er í þeirri framkvæmdarreglugerð mælt fyrir um tungumálakröfur varðandi opinber vottorð vegna 
komu inn í Sambandið til að greiða fyrir opinberu eftirliti á landamæraeftirlitsstöðinni við komu inn í Sambandið. Til þess 
að aðlaga opinber vottorð vegna mismunandi flokka vara og til að tryggja samræmi við nýju vottunarkröfurnar í opinberu 

 
(1) Stjtíð. EB L 31, 1.2.2002, bls. 1. 
(2) Stjtíð. ESB L 95, 7.4.2017, bls. 1. 
(3)  Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1793 frá 22. október 2019 um tímabundna aukningu á opinberu eftirliti og 
neyðarráðstafanir sem gilda um komu tiltekinna vara frá tilteknum þriðju löndum inn í Sambandið, um framkvæmd reglugerða Evrópuþingsins og ráðsins 
(ESB) 2017/625 og (EB) nr. 178/2002 og um niðurfellingu á reglugerðum framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 669/2009, (ESB) nr. 884/2014, (ESB) 
2015/175, (ESB) 2017/186 og (ESB) 2018/1660 (Stjtíð. ESB L 277, 29.10.2019, bls. 89). 
(4) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1715 frá 30. september 2019 um reglur um starfsemi upplýsingastjórnunarkerfis fyrir 
opinbert eftirlit og kerfisíhluti þess (IMSOC-reglugerðin) (Stjtíð. ESB L 261, 14.10.2019, bls. 37). 
(5) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/628 frá 8. apríl 2019 um fyrirmyndir að opinberum vottorðum fyrir tiltekin dýr og 
vörur og um breytingu á reglugerð (EB) nr. 2074/2005 og framkvæmdarreglugerð (ESB) 2016/759 að því er varðar þessar fyrirmyndir að vottorðum 
(Stjtíð. ESB L 131, 17.5.2019, bls. 101). 
(6) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 frá 16. desember 2020 um reglur um beitingu reglugerða Evrópuþingsins og 
ráðsins (ESB) 2016/429 og (ESB) 2017/625 að því er varðar fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum, fyrirmyndir að opinberum vottorðum og fyrir-
myndir að dýraheilbrigðisvottorðum/opinberum vottorðum vegna komu inn í Sambandið og tilflutninga innan Sambandsins á sendingum af tilteknum 
flokkum dýra og vara og opinbera vottun að því er varðar slík vottorð og um niðurfellingu á reglugerð (EB) nr. 599/2004, framkvæmdarreglugerðum 
(ESB) nr. 636/2014 og (ESB) 2019/628, tilskipun 98/68/EB og ákvörðunum 2000/572/EB, 2003/779/EB og 2007/240/EB (Stjtíð. ESB L 442, 30.12.2020, 
bls. 1). 
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vottorðunum vegna komu inn í Sambandið, sem mælt er fyrir um í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235, þykir rétt að 
breyta 11. gr. framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2019/1793. 

5) Í 12. gr. framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2019/1793 er kveðið á um að það skuli endurskoða skrárnar, sem settar eru fram í 
I. og II. viðauka við hana, reglulega og ekki sjaldnar en á sex mánaða fresti í því skyni að taka tillit til nýrra upplýsinga í 
tengslum við áhættu og tilvik þar sem ekki er farið að tilskildum ákvæðum í löggjöf Sambandsins. 

6) Tíðni og mikilvægi nýlegra matvælaatvika sem voru tilkynnt gegnum hraðviðvörunarkerfið fyrir matvæli og fóður, sem 
komið var á fót með reglugerð (EB) nr. 178/2002, og upplýsingar varðandi opinbert eftirlit sem aðildarríki inntu af hendi 
með matvælum og fóðri, sem eru ekki úr dýraríkinu, benda til þess að breyta ætti skránum sem settar eru fram í I. og II. 
viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793. 

7) Vegna mikillar tíðni tilvika þar sem ekki er farið að viðeigandi kröfum, sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins að því er 
varðar mengun af völdum salmonellu, sem komið hafa í ljós við opinbert eftirlit sem aðildarríkin inntu af hendi, í samræmi 
við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, á árinu 2019 og á fyrri helmingi ársins 2020 og vegna mikils fjölda 
tilkynninga í hraðviðvörunarkerfinu fyrir matvæli og fóður á þessu tímabili þykir einkum rétt að auka tíðni á sannprófun 
auðkenna og eftirliti með ástandi sem á að inna af hendi með svörtum pipar (Piper nigrum) frá Brasilíu úr 20% í 50%. 

8) Vegna mikillar tíðni tilvika þar sem ekki er farið að viðeigandi kröfum, sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins að því er 
varðar mengun af völdum varnarefnaleifa, sem komið hafa í ljós við opinbert eftirlit sem aðildarríkin inntu af hendi, í 
samræmi við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, á síðari helmingi ársins 2019 og á fyrri helmingi ársins 2020 þykir 
rétt að auka tíðni á sannprófun auðkenna og eftirliti með ástandi sem á að inna af hendi með paprikum af tegundinni 
Capsicum (aðrar en sætar) frá Taílandi úr 10% í 20%. 

9) Vegna mikillar tíðni tilvika þar sem ekki er farið að viðeigandi kröfum sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins, að því er 
varðar mengun af völdum aflatoxína sem kom í ljós við opinbert eftirlit sem aðildarríkin inntu af hendi í samræmi við 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 á síðari helmingi ársins 2019 og á fyrri helmingi ársins 2020 og vegna mikils 
fjölda tilkynninga í hraðviðvörunarkerfinu fyrir matvæli og fóður á fyrri helmingi ársins 2020, þykir rétt að auka tíðni 
sannprófunar auðkenna og eftirlits með ástandi sem á að inna af hendi með jarðhnetum frá Indlandi úr 10% í 50%. 

10) Paprika (Capsicum annuum) frá Tyrklandi er þegar á skrá í I. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 vegna 
áhættu á mengun af völdum varnarefnaleifa. Að því er varðar sendingar af paprikum af tegundinni Capsicum (aðrar en sætar) 
frá Tyrklandi gefa gögn, sem borist hafa í tilkynningum í gegnum hraðviðvörunarkerfið fyrir matvæli og fóður, á fyrri 
helmingi ársins 2020 til kynna tilkomu nýrrar áhættu fyrir heilbrigði manna vegna hugsanlegrar mengunar af völdum 
varnarefnaleifa sem útheimtir að opinbert eftirlit sé aukið. Því ætti að breyta núverandi færslu varðandi paprikur (Capsicum 
annuum) frá Tyrklandi þannig að hún nái yfir allar paprikur af tegundinni Capsicum. 

11) Að því er varðar goðaber frá Kína, sem eru skráð í I. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 vegna áhættu á 
mengun af völdum varnarefnaleifa, og þurrkaðar þrúgur frá Tyrklandi, sem eru skráðar í þann viðauka vegna áhættu á 
mengun af völdum okratoxíns A, benda fyrirliggjandi upplýsingar fyrir síðari hluta ársins 2019 og fyrri hluta ársins 2020 til 
þess að almennt hafi verið farið að viðeigandi kröfum sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins. Þar eð aukið opinbert 
eftirlit með þessum vörum er því ekki lengur réttlætanlegt ætti að fella brott færslurnar í I. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2019/1793 að því er varðar þessar vörur. 

12) Að því er varðar jarðhnetur frá Brasilíu, sem eru skráðar í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 vegna 
áhættu á mengun af völdum aflatoxína, fækkaði tilvikum, sem komu í ljós við opinbert eftirlit sem aðildarríkin inntu af 
hendi, þar sem ekki var farið að viðeigandi kröfum, sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins, á síðari hluta ársins 2019 og 
tilvikin héldust fá á fyrri helmingi ársins 2020. Því er rétt að fella færsluna sem varðar jarðhnetur frá Brasilíu brott úr II. 
viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, færa hana inn í I. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð og fastsetja 
tíðni sannprófunar auðkenna og eftirlits með ástandi við 10%. 

13) Að því er varðar jarðhnetur frá Kína, sem eru skráðar í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 vegna 
áhættu á mengun af völdum aflatoxína, fækkaði tilvikum, sem komu í ljós við opinbert eftirlit sem aðildarríkin inntu af 
hendi, þar sem ekki var farið að viðeigandi kröfum, sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins, á síðari hluta ársins 2019 og 
á fyrri helmingi ársins 2020. Því er rétt að fella færsluna sem varðar jarðhnetur frá Kína brott úr II. viðauka við 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, færa hana inn í I. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð og fastsetja tíðni 
sannprófunar auðkenna og eftirlits með ástandi við 10%. Vegna umfangs viðskipta með þessa vöru nægir sú tíðni til að 
tryggja viðeigandi vöktun. 

14) Að því er varðar heslihnetur frá Tyrklandi, sem eru skráðar í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 vegna 
áhættu á mengun af völdum aflatoxína, fækkaði tilvikum, sem komu í ljós við opinbert eftirlit sem aðildarríkin inntu af 
hendi, þar sem ekki var farið að viðeigandi kröfum, sem kveðið er á um í löggjöf Sambandsins, á síðari hluta ársins 2019 og 
á fyrri helmingi ársins 2020. Því er rétt að fella færsluna sem varðar heslihnetur frá Tyrklandi brott úr II. viðauka við 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, færa hana inn í I. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð og fastsetja tíðni 
sannprófunar auðkenna og eftirlits með ástandi við 5%. Vegna umfangs viðskipta með þessa vöru nægir sú tíðni til að tryggja 
viðeigandi vöktun. 

15) Matvæli sem innihalda eða samanstanda af betellaufum (Piper betle), sem eru upprunnin í Bangladess eða send þaðan, eru 
skráð í II. viðauka a við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 vegna áhættu á mengun af völdum salmonellu. Af þessum 
sökum hefur innflutningur á þessum vörum inn í Sambandið verið bannaður frá því í júní 2014. Bangladess veitti skriflegar 
ábyrgðir með því að leggja fram nýja aðgerðaáætlun 27. júlí 2020 með ráðstöfunum, sem taka til allra stiga í framleiðslu-
ferlinu, sem framkvæmdastjórnin mat sem viðunandi. Í kjölfar þessa mats er rétt að fella færsluna sem varðar matvæli sem 
innihalda eða samanstanda af betellaufum (Piper betle), sem eru upprunnin í Bangladess eða send þaðan, brott úr II. viðauka 
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a við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, færa hana inn í II. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð og fastsetja tíðni 
sannprófunar auðkenna og eftirlits með ástandi við 50%. 

16) Til að tryggja skilvirka vörn gegn hugsanlegri heilbrigðisáhættu sem stafar af örverumengun eða efnafræðilegri mengun 
sesamfræs ætti að bæta SN-númerinu fyrir ristuð sesamfræ við í línurnar þar sem vísað er til „sesamfræ (matvæli)“ í 
dálkunum sem vísa til „SN-númers“ í töflunum í I. og II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793. 

17) Í II. hluta fyrirmyndarinnar að opinberu vottorði í IV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 eru settar fram 
upplýsingar um heilbrigði sem vottunarmaður á að láta í té þegar vottorðið er fyllt út. Til að tryggja réttaröryggi ætti að 
skýra nánar að upplýsingar um heilbrigði, að því er varðar matvæli eða fóður sem er ekki úr dýraríkinu, geta innihaldið fleiri 
en eina vottun þegar slík vottun er skyldubundin skv. 1. mgr. 11. gr. framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2019/1793, í tengslum 
við II. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð. 

18) Því ætti að breyta framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 til samræmis við það. Til að tryggja samræmi og gagnsæi þykir 
rétt að skipta I. og II. viðauka, II. viðauka a og IV. viðauka við þá framkvæmdarreglugerð út í heild sinni. 

19) Þar eð framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 gildir frá og með 21. apríl 2021 ætti 1. mgr. 1. gr. þessarar reglugerðar 
einnig að koma til framkvæmda frá og með þeirri dagsetningu. 

20) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar um plöntur, dýr, matvæli 
og fóður. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 
 

1. gr. 
Breytingar á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 

Framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793 er breytt sem hér segir: 
1. Í stað 11. gr. kemur eftirfarandi: 

„11. gr. 
Opinbert vottorð 

1. Með hverri sendingu af matvælum og fóðri, sem eru skráð í II. viðauka, skal fylgja opinbert vottorð í samræmi við 
fyrirmyndina í IV. viðauka („opinbert vottorð“). 
2. Opinbert vottorð skal uppfylla eftirfarandi kröfur: 

a) lögbært yfirvald í þriðja landi, sem er upprunaland, eða lögbært yfirvald í landinu þaðan sem sendingin er send ef 
það land er annað en upprunalandið skal gefa opinbera vottorðið út, 

b) opinbera vottorðið skal vera með auðkenniskóða sendingarinnar, sem um getur í 1. mgr. 9. gr., sem það gildir fyrir, 
c) opinbera vottorðið skal vera með undirskrift vottunarmannsins og opinberan stimpil, 
d) ef opinbera vottorðið inniheldur margs konar yfirlýsingar eða val um yfirlýsingar skal vottunarmaður strika yfir 

yfirlýsingar sem eiga ekki við og merkja við með upphafsstöfum og stimpla eða fella þær alveg brott úr vottorðinu, 
e) opinbera vottorðið skal samanstanda af einu af eftirfarandi: 

i. einni pappírsörk, 
ii. nokkrum pappírsörkum þar sem allar arkirnar eru óskiptanlegar og mynda eina óaðskiljanlega heild, 
iii. röð blaðsíðna þar sem hver blaðsíða er tölusett þannig að það sjáist að hver blaðsíða er tiltekin síða í samfelldri, 

takmarkaðri röð, 
f) þegar opinbera vottorðið samanstendur af röð blaðsíðna, eins og um getur í iii. lið e-liðar þessarar málsgreinar, skal 

einkvæmi kóðinn, sem um getur í a-lið 1. mgr. 89. gr. reglugerðar (ESB) 2017/625, koma fram á hverri blaðsíðu 
ásamt undirskrift vottunarmannsins og opinberum stimpli, 

g) opinbera vottorðið skal lagt fram hjá lögbæru yfirvaldi landamæraeftirlitsstöðvarinnar þar sem sending kemur inn í 
Sambandið þar sem sendingin fellur undir opinbert eftirlit, 

h) opinbera vottorðið skal gefið út áður en sendingin, sem það gildir fyrir, hverfur undan eftirliti lögbærra yfirvalda í 
því þriðja landi sem gefur út vottorðið, 

i) opinbera vottorðið skal samið á opinberu tungumáli eða einu af opinberum tungumálum aðildarríkis landamæra-
eftirlitsstöðvarinnar þar sem sending kemur inn í Sambandið, 

j) opinbera vottorðið skal ekki gilda lengur en í fjóra mánuði frá útgáfudegi og í öllum tilvikum ekki lengur en í sex 
mánuði frá dagsetningu niðurstaðnanna úr rannsóknarstofugreiningunum sem um getur í 1. mgr. 10. gr. 

3. Þrátt fyrir i-lið 2. mgr. getur aðildarríki fallist á að opinber vottorð séu samin á öðru opinberu tungumáli Sambandsins 
og að þeim fylgi, ef nauðsyn krefur, staðfest þýðing. 
4.  Stimpill og undirskrift, annar en upphleyptur eða vatnsmerki, sem um getur í c-lið 2. mgr., skulu vera í öðrum lit en 
prentaði textinn. 
5. Ákvæði c- til g-liðar 2. mgr. og 4. mgr. skulu ekki gilda um rafræn opinber vottorð sem eru gefin út í samræmi við 
kröfurnar í 1. mgr. 39. gr. framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1715 (*). 
6. Ákvæði d-, e- og f-liðar 2. mgr. skulu ekki gilda um opinber vottorð sem eru gefin út á pappír og lokið við í Traces-
kerfinu og prentuð út úr því. 
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7. Lögbærum yfirvöldum er einungis heimilt að gefa út opinbert endurnýjunarvottorð í samræmi við reglurnar sem mælt 
er fyrir um í 6. gr. framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 (**). 
8. Opinbera vottorðið skal fyllt út á grundvelli athugasemdanna sem settar eru fram í IV. viðauka. 

____________________________ 
(*) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1715 frá 30. september 2019 um reglur um starfsemi upplýsinga-

stjórnunarkerfis fyrir opinbert eftirlit og kerfisíhluti þess (IMSOC-reglugerðin) (Stjtíð. ESB L 261, 14.10.2019, bls. 37). 
(**) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 frá 16. desember 2020 um reglur um beitingu reglugerða 

Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 og (ESB) 2017/625 að því er varðar fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum, fyrirmyndir 
að opinberum vottorðum og fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum/opinberum vottorðum vegna komu inn í Sambandið og tilflutninga 
innan Sambandsins á sendingum af tilteknum flokkum dýra og vara og opinbera vottun að því er varðar slík vottorð og um niðurfellingu 
á reglugerð (EB) nr. 599/2004, framkvæmdarreglugerðum (ESB) nr. 636/2014 og (ESB) 2019/628, tilskipun 98/68/EB og ákvörðunum 
2000/572/EB, 2003/779/EB og 2007/240/EB (Stjtíð. ESB L 442, 30.12.2020, bls. 1).“ 

 
2. Í stað I. og II. viðauka, II. viðauka a og IV. viðauka kemur textinn í viðaukanum við þessa reglugerð. 
 

2. gr. 
Gildistaka og framkvæmd 

Reglugerð þessi öðlast gildi á tuttugasta degi eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 
Ákvæði 1. mgr. 1. gr. koma til framkvæmda frá og með 21. apríl 2021. 
Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 
 

Gjört í Brussel 14. apríl 2021 
 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 
forseti. 

Ursula VON DER LEYEN 
 
 

VIÐAUKAR 
 

I. VIÐAUKI 
Matvæli og fóður, sem eru ekki úr dýraríkinu, frá tilteknum þriðju löndum sem falla undir tímabundna  

aukningu á opinberu eftirliti á landamæraeftirlitsstöðvum og eftirlitsstöðum 
 

Lína Fóður og matvæli  
(fyrirhuguð notkun) SN-númer (1) TARIC-

undirskipting Upprunaland Hætta 

Tíðni 
sannprófunar 
auðkenna og 
eftirlits með 
ástandi (%) 

1 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 
- Olíukökur og aðrar fastar leifar, einnig 

muldar eða í kögglum, frá kjörnun 
jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 
- úr 1208 90 00 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Bólivía (BO) Aflatoxín 50 

2 - Svartur pipar (Piper nigrum)  
(Matvæli – hvorki mulin né möluð) 

úr 0904 11 00 10 Brasilía (BR) Salmonella (2) 50 

3 - Jarðhnetur, í skurn  
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 
- Olíukökur og aðrar fastar leifar, einnig 

muldar eða í kögglum, frá kjörnun 
jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 
- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Brasilía (BR) Aflatoxín 10 
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4 - Jarðhnetur, í skurn  
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, einnig 
muldar eða í kögglum, frá kjörnun 
jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Kína (CN) Aflatoxín 
 

10 
 

5 Paprika (Capsicum annuum)  
(Matvæli – mulin eða möluð) 

úr 0904 22 00 11 Kína (CN) Salmonella (6) 20 

6 Te, einnig bragðbætt 
(Matvæli) 

0902  Kína (CN) Varnarefna-
leifar (3) (7) 

20 

7 Eggaldin (Solanum melongena) 
(Matvæli – fersk eða kæld) 

0709 30 00  Dóminíska 
lýðveldið (DO) 

Varnarefna-
leifar (3) 

20 

8 - Paprika (Capsicum annuum) 
 

- Paprikur af tegundinni Capsicum 
(aðrar en sætar) 

- Spergilbaunir (Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. 
unguiculata) 

(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

- 0709 60 10,  
0710 80 51 

- úr 0709 60 99,  
úr 0710 80 59 

- úr 0708 20 00,  
úr 0710 22 00 

 
 

20 
20 
10 
10 

Dóminíska 
lýðveldið (DO) 

Varnarefna-
leifar (3) (8) 

50 

9 - Paprika (Capsicum annuum) 
 

- Paprikur af tegundinni Capsicum 
(aðrar en sætar) 

(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

- 0709 60 10, 
0710 80 51 

- úr 0709 60 99,  
úr 0710 80 59 

 
 

20 
20 

Egyptaland (EG) Varnarefna-
leifar (3) (9) 

20 

10 Sesamfræ 
(Matvæli) 

1207 40 90 
úr 2008 19 19 
úr 2008 19 99 

 
40 
40 

Eþíópía (ET) Salmonella (2) 50 

11 - Heslihnetur, í skurn 
- Heslihnetur, skurnlausar 
- Mjöl, gróft mjöl og duft úr 

heslihnetum 
- Heslihnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
(Matvæli) 

- 0802 21 00 
- 0802 22 00 
- úr 1106 30 90 

 
- úr 2008 19 19,  

úr 2008 19 95, 
úr 2008 19 99 

 
 

40 
 

30 
20 
30 

Georgía (GE) Aflatoxín 50 

12 Pálmaolía 
(Matvæli) 

1511 10 90, 
1511 90 11, 
úr 1511 90 19, 
1511 90 99 

 
 

90 

Gana (GH) Súdan-litarefni 
(10) 

50 

13 Karrílauf (Bergera / Murraya koenigii) 
(Matvæli– fersk, kæld, frosin eða 
þurrkuð) 

úr 1211 90 86 10 Indland (IN) Varnarefna-
leifar (3) (11) 

50 

14 Okra 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 99 90,  
úr 0710 80 95 

20 
30 

Indland (IN) Varnarefna-
leifar (3) (12) 

10 

15 Baunir (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
(Matvæli – fersk eða kæld) 

0708 20  Kenya (KE) Varnarefna-
leifar (3) 

10 

16 Súpusellerí (Apium graveolens) 
(Matvæli – ferskar eða kældar 
kryddjurtir) 

úr 0709 40 00 20 Kambódía (KH) Varnarefna-
leifar (3) (13) 

50 

17 Spergilbaunir (Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. 
unguiculata) 
(Matvæli – ferskt, kælt eða frosið 
grænmeti) 

úr 0708 20 00,  
úr 0710 22 00 

10 
10 

Kambódía (KH) Varnarefna-
leifar (3) (14) 

50 

18 Næpur (Brassica rapa ssp. Rapa) 
(Matvæli – unnin eða rotvarin með 
ediki eða ediksýru) 

úr 2001 90 97 
 

11, 19 
 

Líbanon (LB) Ródamín B 50 

19 Næpur (Brassica rapa ssp. Rapa) 
(Matvæli – unnin eða rotvarin með 
saltlegi eða sítrónusýru, ófryst) 

úr 2005 99 80 93 Líbanon (LB) Ródamín B 50 

20 Paprikur af tegundinni Capsicum 
(einnig sætar) 
(Matvæli – þurrkuð, ristuð, möluð eða 
mulin) 

0904 21 10, 
úr 0904 21 90, 
úr 0904 22 00, 
úr 2005 99 10, 
úr 2005 99 80 

 
20 

11; 19 
10; 90 

94 

Srí Lanka (LK) Aflatoxín 50 
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21 - Jarðhnetur, í skurn  
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, einnig 
muldar eða í kögglum, frá kjörnun 
jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Madagaskar (MG) Aflatoxín 50 

22 Saðningaraldin (Artocarpus 
heterophyllus)  
(Matvæli – fersk) 

úr 0810 90 20 20 Malasía (MY) Varnarefna-
leifar (3) 

20 

23 Sesamfræ 
(Matvæli) 

- 1207 40 90 
- úr 2008 19 19 
- úr 2008 19 99 

 
40 
40 

Nígería (NG) Salmonella (2) 50 

24 Kryddblöndur 
(Matvæli) 

0910 91 10, 
0910 91 90 

 Pakistan (PK) Aflatoxín 50 

25 Vatnsmelónufræ (Egusi, Citrullus spp.) 
og afleiddar afurðir 
(Matvæli) 

úr 1207 70 00,  
úr 1208 90 00, 
úr 2008 99 99 

10 
10 
50 

Síerra Leóne (SL) Aflatoxín 50 

26 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, einnig 
muldar eða í kögglum, frá kjörnun 
jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Senegal (SN) Aflatoxín 50 

27 Næpur (Brassica rapa ssp. Rapa) 
(Matvæli – unnin eða rotvarin með 
ediki eða ediksýru) 

úr 2001 90 97 
 

11, 19 
 

Sýrland (SY) Ródamín B 50 

28 Næpur (Brassica rapa ssp. Rapa) 
(Matvæli – unnin eða rotvarin með 
saltlegi eða sítrónusýru, ófryst) 

úr 2005 99 80 93 Sýrland (SY) Ródamín B 50 

29 Paprikur af tegundinni Capsicum (aðrar 
en sætar) 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 60 99,  
úr 0710 80 59 

20 
20 

Taíland (TH) Varnarefna-
leifar (3) (15) 

20 
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30 - Heslihnetur (Corylus sp.) í skurn 
- Heslihnetur (Corylus sp.) skurnlausar 
- Blöndur af hnetum eða þurrkuðum 

ávöxtum sem innihalda heslihnetur 
 

- Heslihnetumauk 
 
 
 
 
- Heslihnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt, þ.m.t blöndur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- Mjöl, gróft mjöl og duft úr 

heslihnetum 
- Heslihnetuolía 
(Matvæli) 

- 0802 21 00 
- 0802 22 00 
- úr 0813 50 39,  

úr 0813 50 91, 
úr 0813 50 99 

- úr 2007 10 10, 
úr 2007 10 99, 
úr 2007 99 39, 
úr 2007 99 50, 
úr 2007 99 97 

- úr 2008 19 12, 
úr 2008 19 19, 
úr 2008 19 92, 
úr 2008 19 95, 
úr 2008 19 99, 
úr 2008 97 12, 
úr 2008 97 14, 
úr 2008 97 16, 
úr 2008 97 18, 
úr 2008 97 32, 
úr 2008 97 34, 
úr 2008 97 36, 
úr 2008 97 38, 
úr 2008 97 51, 
úr 2008 97 59, 
úr 2008 97 72, 
úr 2008 97 74, 
úr 2008 97 76, 
úr 2008 97 78, 
úr 2008 97 92, 
úr 2008 97 93, 
úr 2008 97 94, 
úr 2008 97 96, 
úr 2008 97 97, 
úr 2008 97 98 

- úr 1106 30 90 
 

- úr 1515 90 99 
 

 
 

70 
70 
70 
70 
40 

05, 06 
33 
23 
30 
30 
30 
20 
30 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
40 

 
20 

Tyrkland (TR) 
 

Aflatoxín 
 

5 
 

31 Mandarínur (þ.m.t. tangerínur og 
satsúmur), klementínur, wilking-
mandarínur og áþekkir sítrusblendingar 
(Matvæli – fersk eða þurrkuð) 

0805 21, 
0805 22, 
0805 29 

 Tyrkland (TR) Varnarefna-
leifar (3) 

5 

32 Appelsínur 
(Matvæli – fersk eða þurrkuð) 

0805 10  Tyrkland (TR) Varnarefna-
leifar (3) 

10 

33 Granatepli 
(Matvæli – fersk eða kæld) 

úr 0810 90 75 30 Tyrkland (TR) Varnarefna-
leifar (3) (16) 

20 

34 - Paprika (Capsicum annuum) 
- Paprikur af tegundinni Capsicum 

(aðrar en sætar) 
 (Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

- 0709 60 10, 
0710 80 51 

- úr 0709 60 99, 
úr 0710 80 59 

 
 

20 
20 

Tyrkland (TR) Varnarefna-
leifar (3) (17) 

10 

35 Óunnir heilir, malaðir, steyttir, brotnir 
eða saxaðir apríkósukjarnar sem ætlunin 
er að setja á markað fyrir lokaneytendur 
(18) (19) 
(Matvæli) 

úr 1212 99 95 20 Tyrkland (TR) Sýaníð 50 

36 Paprikur af tegundinni Capsicum (aðrar 
en sætar) 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 60 99, 
úr 0710 80 59 

20 
20 

Úganda (UG) Varnarefna-
leifar (3) 

20 

37 - Jarðhnetur, í skurn  
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, einnig 
muldar eða í kögglum, frá kjörnun 
jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Bandaríkin (US) Aflatoxín 10 

38 - Pistasíuhnetur, í skurn 
- Pistasíuhnetur, skurnlausar 
- Pistasíuhnetur, ristaðar 
 

- 0802 51 00 
- 0802 52 00 
- úr 2008 19 13, 
úr 2008 19 93 

 
 

20 
20 

Bandaríkin (US) Aflatoxín 10 
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39 - Þurrkaðar apríkósur  
- Apríkósur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt  
(Matvæli) 

- 0813 10 00 
- 2008 50  

 Úsbekistan (UZ) Súlfít (20) 50 

40 - Kóríanderlauf 
- Basilíka (helgibasilíka) 
- Minta 
- Steinselja 
(Matvæli – ferskar eða kældar 
kryddjurtir) 

- úr 0709 99 90 
- úr 1211 90 86 
- úr 1211 90 86 
- úr 0709 99 90 

72 
20 
30 
40 

Víetnam (VN) Varnarefna-
leifar (3) (21) 

50 

41 Okra 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 99 90, 
úr 0710 80 95 

20 
30 

Víetnam (VN) Varnarefna-
leifar (3) (21) 

50 

42 Paprikur af tegundinni Capsicum (aðrar 
en sætar) 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 60 99,  
úr 0710 80 59 

20 
20 

Víetnam (VN) Varnarefna-
leifar (3) (21) 

50 

(1) Ef einungis er farið fram á að tilteknar afurðir, sem falla undir SN-númer, séu skoðaðar er SN-númerið merkt með „úr“. 
(2) Sýnataka og greiningar skulu framkvæmdar í samræmi við sýnatökuaðferðirnar og tilvísunargreiningaraðferðirnar sem settar eru fram í a-lið 1. 

liðar III. viðauka. 
 (3) Leifar af a.m.k. þeim varnarefnum sem eru skráð í varnaráætlun sem var samþykkt í samræmi við 2. mgr. 29. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og 

ráðsins (EB) nr. 396/2005 frá 23. febrúar 2005 um hámarksgildi fyrir varnarefnaleifar í eða á matvælum og fóðri úr plöntu- og dýraríkinu og um 
breytingu á tilskipun ráðsins 91/414/EBE (Stjtíð. ESB L 70, 16.3.2005, bls. 1) sem unnt er að greina með aðferðum til að finna margs konar 
efnaleifar sem byggjast á gas- og massagreiningu og vökvaskiljun og massagreiningu (einungis varnarefni sem á að vakta í/á vörum úr jurtaríkinu). 

(4) Leifar af amítrasi. 
(5) Leifar af nikótíni. 
(6) Sýnataka og greiningar skulu framkvæmdar í samræmi við sýnatökuaðferðirnar og tilvísunargreiningaraðferðirnar sem settar eru fram í b-lið 1. 

liðar III. viðauka. 
(7) Leifar af tolfenpýraði. 
(8) Leifar af amítrasi (amítras, þ.m.t. umbrotsefni sem innihalda 2,4-dímetýlanilínhlutann, gefið upp sem amítras), díafenþíúróni, díkófóli (summa p, 

p′- og o,p′-hverfna), díþíókarbamötum (díþíókarbamöt, gefin upp sem CS2, þ.m.t. maneb, mankóseb, metíram, própíneb, þíram og síram). 
(9) Leifar af díkófóli (summa p, p´- og o,p´-hverfna), dínótefúrani, fólpeti, próklórasi (summa próklóras og umbrotsefna þess sem innihalda 2,4,6-

tríklórófenólhlutann, gefin upp sem próklóras), þíófanatmetýli og tríforíni. 
(10) Að því er varðar þennan viðauka vísar „Súdan-litarefni“ til eftirfarandi íðefna: i. Súdan I (CAS-númer 842-07-9), ii. súdan II (CAS-númer 3118-

97-6), iii. súdan III (CAS-númer 85-86-9) iv. skarlatsrauður, eða súdan IV (CAS-númer 85-83-6). 
(11) Leifar af asefati. 
(12) Leifar af díafenþíúróni. 
(13) Leifar af fenþóati. 
(14) Leifar af klórbúfami. 
(15) Leifar af formetanati (summa formetanats og salta þess, gefin upp sem formetanat (hýdróklóríð)), próþíófosi og tríforíni. 
(16) Leifar af próklórasi. 
(17) Leifar af díafenþíúróni, formetanati (summa formetanats og salta þess, gefin upp sem formetanat (hýdróklóríð)) og þíófanatmetýli. 
(18) „Óunnar afurðir“ eins og þær eru skilgreindar í reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 852/2004 frá 29. apríl 2004 um hollustuhætti sem 

varða matvæli (Stjtíð. ESB L 139, 30.4.2004, bls. 1). 
(19) „Setning á markað“ og „lokaneytandi“ eins og skilgreint er í reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 178/2002 frá 28. janúar 2002 um 

almennar meginreglur og kröfur samkvæmt lögum um matvæli, um stofnun Matvælaöryggisstofnunar Evrópu og um málsmeðferð vegna öryggis 
matvæla (Stjtíð. EB L 31, 1.2.2002, bls. 1). 

(20) Tilvísunaraðferðir: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 eða ISO 5522:1981. 
(21) Leifar af díþíókarbamötum, (díþíókarbamöt, gefin upp sem CS2, þ.m.t maneb, mankóseb, metíram, própíneb, þíram og síram), fenþóati og kínalfosi. 
 
 



Nr. 474 28. apríl 2021 
 

II. VIÐAUKI 
Matvæli og fóður frá tilteknum þriðju löndum sem falla undir sérstök skilyrði fyrir komu inn  

í Sambandið vegna mengunaráhættu af völdum sveppaeiturs, þ.m.t. aflatoxín,  
varnarefnaleifa, pentaklórófenóls og díoxína og örverumengunar 

 
1. Matvæli og fóður, sem eru ekki úr dýraríkinu, sem um getur í i. lið b-liðar 1. mgr. 1. gr. 

Lína Fóður og matvæli (fyrirhuguð 
notkun) SN-númer (1) TARIC-

undirskipting Upprunaland Hætta 

Tíðni 
sannprófunar 
auðkenna og 
eftirlits með 
ástandi (%) 

1 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, 
einnig muldar eða í kögglum, frá 
kjörnun jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Argentína (AR) Aflatoxín 
 

5 
 

2 - Heslihnetur (Corylus sp.) í skurn 
- Heslihnetur (Corylus sp.) 

skurnlausar 
- Blöndur af hnetum eða þurrkuðum 

ávöxtum sem innihalda heslihnetur 
 
- Heslihnetumauk 

 
 
 
 

- Heslihnetur, unnar eða rotvarðar á 
annan hátt, þ.m.t blöndur 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Mjöl, gróft mjöl og duft úr 

heslihnetum 
- Heslihnetuolía 
(Matvæli) 

- 0802 21 00 
- 0802 22 00 

 
- úr 0813 50 39,  

úr 0813 50 91, 
úr 0813 50 99 

- úr 2007 10 10, 
úr 2007 10 99, 
úr 2007 99 39, 
úr 2007 99 50, 
úr 2007 99 97 

- úr 2008 19 12, 
úr 2008 19 19, 
úr 2008 19 92, 
úr 2008 19 95, 
úr 2008 19 99, 
úr 2008 97 12, 
úr 2008 97 14, 
úr 2008 97 16, 
úr 2008 97 18, 
úr 2008 97 32, 
úr 2008 97 34, 
úr 2008 97 36, 
úr 2008 97 38, 
úr 2008 97 51, 
úr 2008 97 59, 
úr 2008 97 72, 
úr 2008 97 74, 
úr 2008 97 76, 
úr 2008 97 78, 
úr 2008 97 92, 
úr 2008 97 93, 
úr 2008 97 94, 
úr 2008 97 96, 
úr 2008 97 97, 
úr 2008 97 98 

- úr 1106 30 90 
 

- úr 1515 90 99 

 
 
 

70 
70 
70 
70 
40 

05, 06 
33 
23 
30 
30 
30 
20 
30 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
40 
 

20 

Aserbaísjan (AZ) 
 

Aflatoxín 
 

20 

3 - Matvæli sem innihalda eða 
samanstanda af betellaufum (Piper 
betle) 

(Matvæli) 

úr 1404 90 00 (10) 10 Bangladess (BD) Salmonella (6)  

 
50 

4 - Parahnetur í skurn 
- Blöndur af hnetum eða þurrkuðum 

ávöxtum sem innihalda parahnetur 
í skurn 

(Matvæli) 

- 0801 21 00 
- úr 0813 50 31, 

úr 0813 50 39, 
úr 0813 50 91, 
úr 0813 50 99 

 
20 
20 
20 
20 

Brasilía (BR) Aflatoxín  50 
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5 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, 
einnig muldar eða í kögglum, frá 
kjörnun jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 
- úr 1208 90 00 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

20 

Egyptaland (EG) Aflatoxín 20 

6 - Pipar af ættkvíslinni Piper; 
þurrkuð, mulin eða möluð aldin af 
ættkvíslinni Capsicum eða af 
ættkvíslinni Pimenta  

- Engifer, saffran, túrmerik 
(kúrkúmín), timjan, lárviðarlauf, 
karrý og önnur krydd 

(Matvæli – þurrkað krydd) 

- 0904 
 
 
 

- 0910 

 Eþíópía (ET) Aflatoxín 50 

7 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, 
einnig muldar eða í kögglum, frá 
kjörnun jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 
- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Gana (GH) Aflatoxín 50 

8 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, 
einnig muldar eða í kögglum, frá 
kjörnun jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 
- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Gambía (GM) Aflatoxín 50 

9 Múskat (Myristica fragrans) 
(Matvæli – þurrkað krydd) 

0908 11 00, 
0908 12 00 

 Indónesía (ID) Aflatoxín 20 

10 Betellauf (Piper betle L.) 
(Matvæli) 

úr 1404 90 00  10 Indland (IN) Salmonella(2)  10 

11 Paprikur af tegundinni Capsicum 
(einnig sætar) 
(Matvæli – þurrkuð, ristuð, möluð 
eða mulin) 

0904 21 10, 
úr 0904 22 00, 
úr 0904 21 90, 
úr 2005 99 10, 
úr 2005 99 80 

 
11, 19 

20 
10, 90 

94 

Indland (IN) Aflatoxín 20 

12 Múskat (Myristica fragrans) 
(Matvæli – þurrkað krydd) 

0908 11 00, 
0908 12 00 

 Indland (IN) Aflatoxín 20 

13 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, 
einnig muldar eða í kögglum, frá 
kjörnun jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Indland (IN) Aflatoxín 50 

14 Gúargúmmí 
(Matvæli og fóður) 

úr 1302 32 90 
 

10 Indland (IN) Pentaklórófenól 
og díoxín (3) 

5 

15 Paprikur af tegundinni Capsicum 
(aðrar en sætar) 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 60 99,  
úr 0710 80 59 

20 
20 

Indland (IN) 
 

Varnarefna-
leifar (4) (5) 

10 

16 Sesamfræ 
(Matvæli) 

- 1207 40 90 
- úr 2008 19 19 
- úr 2008 19 99 

 
40 
40 

Indland (IN) Salmonella (6) 

Varnarefna-
leifar (4) (11) 

20 
 
 

50 
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17 - Pistasíuhnetur, í skurn 
- Pistasíuhnetur, skurnlausar 
- Blöndur af hnetum eða þurrkuðum 

ávöxtum sem innihalda 
pistasíuhnetur 

- Pistasíumauk 
 
 
 
 

- Pistasíuhnetur, tilreiddar eða 
rotvarðar, þ.m.t blöndur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Mjöl, gróft mjöl og duft úr 
pistasíuhnetum 

(Matvæli) 

- 0802 51 00 
- 0802 52 00 
- úr 0813 50 39,  

úr 0813 50 91, 
úr 0813 50 99 

- úr 2007 10 10, 
úr 2007 10 99, 
úr 2007 99 39, 
úr 2007 99 50, 
úr 2007 99 97 

- úr 2008 19 13, 
úr 2008 19 93, 
úr 2008 97 12, 
úr 2008 97 14, 
úr 2008 97 16, 
úr 2008 97 18, 
úr 2008 97 32, 
úr 2008 97 34, 
úr 2008 97 36, 
úr 2008 97 38, 
úr 2008 97 51, 
úr 2008 97 59, 
úr 2008 97 72, 
úr 2008 97 74, 
úr 2008 97 76, 
úr 2008 97 78, 
úr 2008 97 92, 
úr 2008 97 93, 
úr 2008 97 94, 
úr 2008 97 96, 
úr 2008 97 97, 
úr 2008 97 98 

- úr 1106 30 90 
 

 
 

60 
60 
60 
60 
30 

03, 04 
32 
22 
20 
20 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
50 

Íran (IR) 
 

Aflatoxín 
 

50 

18 Vatnsmelónufræ (Egusi, Citrullus 
spp.) og afleiddar afurðir 
(Matvæli) 

úr 1207 70 00, 
úr 1208 90 00, 
úr 2008 99 99 

10 
10 
50 

Nígería (NG) Aflatoxín 50 

19 Paprikur af tegundinni Capsicum 
(aðrar en sætar) 
(Matvæli – fersk, kæld eða fryst) 

úr 0709 60 99,  
úr 0710 80 59 

20 
20 

Pakistan (PK) Varnarefna-
leifar (4) 

20 

20 - Jarðhnetur, í skurn 
- Jarðhnetur, skurnlausar 
- Hnetusmjör 
- Jarðhnetur, unnar eða rotvarðar á 

annan hátt 
 

- Olíukökur og aðrar fastar leifar, 
einnig muldar eða í kögglum, frá 
kjörnun jarðhnetuolíu 

- Jarðhnetumjöl, fín- og grófmalað 
(Matvæli og fóður) 

- 1202 41 00 
- 1202 42 00 
- 2008 11 10 
- 2008 11 91, 

2008 11 96, 
2008 11 98 

- 2305 00 00 
 
 

- úr 1208 90 00 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

Súdan (SD) Aflatoxín 50 

21 Sesamfræ 
(Matvæli) 

- 1207 40 90 
- úr 2008 19 19 
- úr 2008 19 99 

 
40 
40 

Súdan (SD) Salmonella (6) 20 

22 - Þurrkaðar fíkjur 
- Blöndur af hnetum eða þurrkuðum 

ávöxtum sem innihalda fíkjur 
- Þurrkað fíkjumauk  

 
 
 
 

- Þurrkaðar fíkjur, unnar eða 
rotvarðar, þ.m.t. blöndur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- 0804 20 90 
- úr 0813 50 99 

 
- úr 2007 10 10, 

úr 2007 10 99, 
úr 2007 99 39, 
úr 2007 99 50, 
úr 2007 99 97 

- úr 2008 97 12, 
úr 2008 97 14, 
úr 2008 97 16, 
úr 2008 97 18, 
úr 2008 97 32, 
úr 2008 97 34, 
úr 2008 97 36, 
úr 2008 97 38, 
úr 2008 97 51, 
úr 2008 97 59, 
úr 2008 97 72, 
úr 2008 97 74, 
úr 2008 97 76, 

 
50 
 

50 
20 

01, 02 
31 
21 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 

Tyrkland (TR) 
 

Aflatoxín 20 
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- Mjöl, gróft mjöl eða duft úr 
þurrkuðum fíkjum 

(Matvæli) 

úr 2008 97 78, 
úr 2008 97 92, 
úr 2008 97 93, 
úr 2008 97 94, 
úr 2008 97 96, 
úr 2008 97 97, 
úr 2008 97 98, 
úr 2008 99 28, 
úr 2008 99 34, 
úr 2008 99 37, 
úr 2008 99 40, 
úr 2008 99 49, 
úr 2008 99 67, 
úr 2008 99 99 

- úr 1106 30 90  

11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
10 
10 
10 
10 
60 
95 
60 
60 

23 - Pistasíuhnetur, í skurn 
- Pistasíuhnetur, skurnlausar 
- Blöndur af hnetum eða þurrkuðum 

ávöxtum sem innihalda 
pistasíuhnetur 

- Pistasíumauk 
 
- Pistasíuhnetur, tilreiddar eða 

rotvarðar, þ.m.t blöndur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Mjöl, gróft mjöl og duft úr 
pistasíuhnetum 

(Matvæli) 

- 0802 51 00 
- 0802 52 00 
- úr 0813 50 39,  

úr 0813 50 91, 
úr 0813 50 99 

- úr 2007 10 10,  
úr 2007 10 99 

- úr 2007 99 39,  
úr 2007 99 50, 
úr 2007 99 97 
úr 2008 19 13, 
úr 2008 19 93, 
úr 2008 97 12, 
úr 2008 97 14, 
úr 2008 97 16, 
úr 2008 97 18, 
úr 2008 97 32, 
úr 2008 97 34, 
úr 2008 97 36, 
úr 2008 97 38, 
úr 2008 97 51, 
úr 2008 97 59, 
úr 2008 97 72, 
úr 2008 97 74, 
úr 2008 97 76, 
úr 2008 97 78, 
úr 2008 97 92, 
úr 2008 97 93, 
úr 2008 97 94, 
úr 2008 97 96, 
úr 2008 97 97, 
úr 2008 97 98 

- úr 1106 30 90 
 

 
 

60 
60 
60 
60 
30 

03, 04 
32 
22 
20 
20 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
50 

Tyrkland (TR) Aflatoxín 50 

24 Vínviðarlauf 
(Matvæli) 

úr 2008 99 99 11, 19 Tyrkland (TR) Varnarefna-
leifar (4) (7) 

20 

25 Sesamfræ 
(Matvæli) 

- 1207 40 90 
- úr 2008 19 19 
- úr 2008 19 99 

 
40 
40 

Úganda (UG) Salmonella (6) 20 

26 Drekaávextir 
(Matvæli – fersk eða kæld) 

úr 0810 90 20 10 
 

Víetnam (VN) Varnarefna-
leifar (4) (8) 

10 
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2. Samsett matvæli sem um getur í ii. lið b-liðar 1. mgr. 1. gr.  

Lína Samsett matvæli sem innihalda eitthvað af þeim einstöku afurðum sem eru skráðar í töflunni í 1. lið í þessum viðauka vegna 
áhættu á mengun af völdum aflatoxína í magni sem er yfir 20% af annaðhvort stakri afurð eða sem summa skráðra afurða 

 SN-númer (1) Lýsing (9) 
1 úr 1704 90 Sætindi (þar með talið hvítt súkkulaði) án kakaóinnihalds, annað en tyggigúmmí, einnig 

sykurhúðað  
2 úr 1806 Súkkulaði og önnur matvæli sem innihalda kakaó 
3 úr 1905  Brauð, sætabrauð, kökur, kex og aðrar brauðvörur, einnig með kakaói; altarisbrauð, 

lyfjahylki, innsiglunaroblátur, rísþynnur og áþekkar vörur 
 
(1) Ef einungis er farið fram á að tilteknar afurðir, sem falla undir SN-númer, séu skoðaðar er SN-númerið merkt með „úr“. 
(2) Sýnataka og greiningar skulu framkvæmdar í samræmi við sýnatökuaðferðirnar og tilvísunargreiningaraðferðirnar sem settar eru fram í 

b-lið 1. liðar III. viðauka. 
(3) Greiningarskýrslan, sem um getur í 3. mgr. 10. gr., skal gefin út af rannsóknarstofu sem er faggilt í samræmi við EN ISO/IEC 17025 til 

að greina pentaklórófenól í matvælum og fóðri. 
 Í greiningarskýrslunni skal tilgreina: 

a) niðurstöður úr sýnatöku og greiningu á því hvort pentaklórófenól er að finna, sem er framkvæmd af lögbærum yfirvöldum í 
upprunalandinu eða í landinu þaðan sem sendingin er send ef það land er annað en upprunalandið, 

b) mælióvissu í niðurstöðum greiningar, 
c) greiningarmörk greiningaraðferðar og 
d) magngreiningarmörk greiningaraðferðar. 

 Útdráttur fyrir greiningu skal gerður með sýrðum leysi. Greiningin skal gerð samkvæmt breyttri útgáfu af Quechers-aðferðinni sem lýst 
er á vefsetrum tilvísunarrannsóknarstofu Evrópusambandsins fyrir varnarefnaleifar eða samkvæmt jafnáreiðanlegri aðferð. 

(4) Leifar af a.m.k. þeim varnarefnum sem eru skráð í varnaráætlun sem var samþykkt í samræmi við 2. mgr. 29. gr. reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 396/2005 frá 23. febrúar 2005 um hámarksgildi fyrir varnarefnaleifar í eða á matvælum og fóðri úr 
plöntu- og dýraríkinu og um breytingu á tilskipun ráðsins 91/414/EBE (Stjtíð. ESB L 70, 16.3.2005, bls. 1) sem unnt er að greina með 
aðferðum til að finna margs konar efnaleifar sem byggjast á gas- og massagreiningu og vökvaskiljun og massagreiningu (einungis 
varnarefni sem á að vakta í/á vörum úr jurtaríkinu). 

(5) Leifar af karbófúrani. 
(6) Sýnataka og greiningar skulu framkvæmdar í samræmi við sýnatökuaðferðirnar og tilvísunargreiningaraðferðirnar sem settar eru fram í 

a-lið 1. liðar III. viðauka. 
(7) Leifar af díþíókarbamötum, (díþíókarbamöt, gefin upp sem CS2, þ.m.t maneb, mankóseb, metíram, própíneb, þíram og síram) og 

metrafenóni. 
(8) Leifar af díþíókarbamötum, (díþíókarbamöt, gefin upp sem CS2, þ.m.t maneb, mankóseb, metíram, própíneb, þíram og síram), fenþóati 

og kínalfosi. 
(9) Lýsingin á vörunum er eins og mælt er fyrir um í dálknum með lýsingum í sameinuðu nafnaskránni í I. viðauka við reglugerð ráðsins 

(EBE) nr. 2658/87 um tollskrár- og hagtöluflokkunarkerfið og sameiginlegu tollskrána (Stjtíð. EB L 256, 7.9.1987, bls. 1.). 
(10) Matvæli sem innihalda eða samanstanda af betellaufum (Piper betle), þ.m.t. en ekki takmarkað við þau sem eru tilgreind undir SN-

númeri 1404 90 00. 
(11) Leifar etýlenoxíðs (summa etýlenoxíðs og 2-klóróetanóls, gefin upp sem etýlenoxíð). 

 

 
 

II. VIÐAUKI a 
Matvæli og fóður frá tilteknum þriðju löndum, sem falla undir tímabundna stöðvun  

á komu inn í Sambandið, sem um getur í 11. gr. a 
 

Lína Fóður og matvæli (fyrirhuguð notkun) SN-númer (1) TARIC-
undirskipting Upprunaland Hætta  

 - Matvæli sem samanstanda af þurrkuðum 
baunum  

(Matvæli) 

- 0713 35 00 
- 0713 39 00 
- 0713 90 00 

 Nígería (NG) Varnarefna-
leifar 

 

(1) Ef einungis er farið fram á að tilteknar afurðir, sem falla undir SN-númer, séu skoðaðar er SN-númerið merkt með „úr“. 
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IV. VIÐAUKI 
Fyrirmynd að opinberu vottorði, sem um getur í 11. gr. framkvæmdarreglugerðar  

framkvæmdastjórnarinnar (esb) 2019/1793, fyrir komu tiltekinna matvæla eða fóðurs inn í sambandið  
 

 
LAND Opinbert vottorð inn í ESB 

1.
 h

lu
ti:

 U
pp

lý
si

ng
ar

 u
m

 v
ör

us
en

di
ng

u 

I.1. Sendandi/útflytjandi 

       Heiti 

       Heimilisfang 

       Símanúmer 

I.2. Tilvísunarnúmer vottorðs I.2.a  IMSOC-
tilvísunarnúmer 

I.3. Lögbært stjórnvald 

I.4. Lögbært staðaryfirvald 

I.5. Viðtakandi/innflytjandi 

       Heiti 

       Heimilisfang 
       Póstnúmer 
       Símanúmer 

 

I.6. Rekstraraðili sem ber ábyrgð á sendingunni   

       Heiti 

       Heimilisfang 
       Póstnúmer 
 

I.7. Upprunaland ISO I.8. Upprunasvæði 
 

I.9. Viðtökuland ISO I.10.  
 

I.11 Sendingarstaður 
 

       Heiti 

       Heimilisfang 

 

I.12. Viðtökustaður 
 
         Heiti 
 
         Heimilisfang 

 

I.13. Fermingarstaður I.14. Brottfarardagur og tími 

I.15. Flutningatæki 
    
   Flugvél 
   Ökutæki 
 
Auðkenning: 

 
 

 
 
Skip 
Járnbrautir 

 
 

 
 
Annað  

I.16. Landamæraeftirlitsstöð sem er komustaður 

I.17. Fylgiskjöl 
 
□ Skýrsla rannsóknarstofu  
 Nr. 
 Útgáfudagur: 
 
□ Annað  
 Tegund 
 Nr. 

I.18. Flutningsskilyrði 
 
   Við umhverfishita  

  
 
Kældar  

 
 
Frysta 
 

 

I.19. Númer gáms/Númer innsiglis 

I.20. Vörur vottaðar sem/til 

     

         Manneldis 
 

         Fóður  

 

 

 
 

 
 

 
 

I.21.  
 
 
                 

I.22. 
Fyrir innri markaðinn:  

I.23 Heildarfjöldi pakkninga I.24. Magn 
        Heildarfjöldi 

Samanlögð eigin þyngd (kg) Samanlögð heildarþyngd 
(kg) 

I.25. Vörulýsing 
 

         Nr. kóða og SN-yfirskrift 
Tegund (vísindaheiti) 

 
Lokaneytandi            Fjöldi pakkninga 

 
 
 

 

 
 
             Eigin þyngd                       Lotunúmer 

 
 

Tegund umbúða 
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 LAND Vottorð fyrir komu matvæla eða fóðurs inn í Sambandið  
II

. h
lu

ti:
 V

ot
tu

n 

II. Upplýsingar um heilbrigði II.a Tilvísunarnúmer vottorðs  II.b IMSOC-tilvísunarnúmer  

II.1. Ég, undirritaður, lýsi því yfir að mér er kunnugt um viðeigandi ákvæði reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 
178/2002 frá 28. janúar 2002 um almennar meginreglur og kröfur samkvæmt lögum um matvæli, um stofnun 
Matvælaöryggisstofnunar Evrópu og um málsmeðferð vegna öryggis matvæla (Stjtíð. EB L 31, 1.2.2002, bls. 1), 
reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 852/2004 frá 29. apríl 2004 um hollustuhætti sem varða matvæli (Stjtíð. 
ESB L 139, 30.4.2004, bls. 1), reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 183/2005 frá 12. janúar 2005 um kröfur 
varðandi hollustuhætti sem varða fóður (Stjtíð. ESB L 35, 8.2.2005, bls. 1), og reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins 
(ESB) 2017/625 frá 15. mars 2017 um opinbert eftirlit og aðra opinbera starfsemi sem miðar að því að tryggja að lögum 
um matvæli og fóður og reglum um heilbrigði og velferð dýra, plöntuheilbrigði og plöntuverndarvörur sé beitt og um 
breytingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 999/2001, (EB) nr. 396/2005, (EB) nr. 1069/2009, (EB) nr. 
1107/2009, (ESB) nr. 1151/2012, (ESB) nr. 652/2014, (ESB) 2016/429 og (ESB) 2016/2031, reglugerðum ráðsins (EB) 
nr. 1/2005 og (EB) nr. 1099/2009 og tilskipunum ráðsins 98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 2008/119/EB og 
2008/120/EB og um niðurfellingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 854/2004 og (EB) nr. 882/2004, 
tilskipunum ráðsins 89/608/EBE, 89/662/EBE, 90/425/EBE, 91/496/EBE, 96/23/EB, 96/93/EB og 97/78/EB og ákvörðun 
ráðsins 92/438/EBE (reglugerð um opinbert eftirlit) (Stjtíð. ESB L 95, 7.4.2017, bls. 1) og ég votta að: 

 (¹) annaðhvort  
   [II.1.1. □  matvælin í sendingunni, sem lýst er hér að framan, með auðkenniskóðann ... (tilgreina skal auðkenniskóðann 

fyrir sendinguna sem um getur í 1. mgr. 9. gr. framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 
2019/1793) voru framleidd í samræmi við kröfurnar í reglugerðum (EB) nr.178/2002 og (EB) nr. 852/2004 
og einkum: 

  – frumframleiðsla á slíkum matvælum og tengd starfsemi, sem er tilgreind í I. viðauka við reglugerð (EB) nr. 
852/2004, er í samræmi við almenn ákvæði um hollustuhætti sem mælt er fyrir um í A-hluta I. viðauka við 
reglugerð (EB) nr. 852/2004, 

  – (¹) (²) og, ef um er að ræða einhver stig framleiðslu, vinnslu og dreifingar eftir frumframleiðslu og tengda 
starfsemi: 

  – þau hafa verið meðhöndluð og, eftir því sem við á, tilreidd, þeim hefur verið pakkað og þau sett í geymslu 
við hollustusamleg skilyrði í samræmi við kröfurnar í II. viðauka við reglugerð (EB) nr. 852/2004 og 

  – þau koma frá starfsstöð eða -stöðvum sem eru með í framkvæmd áætlun sem byggist á meginreglum um 
greiningu á hættu og mikilvæga stýristaði (GáHMSS) í samræmi við reglugerð (EB) nr. 852/2004,] 

 (¹) eða 
 [II.1.2. □ fóðrið í sendingunni, sem lýst er hér að framan, með auðkenniskóðann ... (tilgreina skal auðkenniskóðann 

fyrir sendinguna sem um getur í 1. mgr. 9. gr. framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2019/1793) var framleitt í 
samræmi við kröfurnar í reglugerðum (EB) nr.178/2002 og (EB) nr. 183/2005 og einkum: 

  – frumframleiðsla á slíku fóðri og tengd starfsemi, sem er tilgreind í 1. mgr. 5. gr. reglugerðar (EB) nr. 
183/2005, er í samræmi við ákvæðin í I. viðauka við reglugerð (EB) nr. 183/2005, 

  – (¹) (²) og, ef um er að ræða einhver stig framleiðslu, vinnslu og dreifingar eftir frumframleiðslu og tengda 
starfsemi: 

  – það hefur verið meðhöndlað og, eftir því sem við á, tilreitt, því hefur verið pakkað og það sett í geymslu við 
hollustusamleg skilyrði í samræmi við kröfurnar í II. viðauka við reglugerð (EB) nr. 183/2005 og 

  – það kemur frá starfsstöð eða -stöðvum sem eru með í framkvæmd áætlun sem byggist á meginreglum um 
greiningu á hættu og mikilvæga stýristaði (GáHMSS) í samræmi við reglugerð (EB) nr. 183/2005.] 

II.2 Ég, undirritaður, samkvæmt ákvæðum framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1793 frá 22. 
október 2019 um tímabundna aukningu á opinberu eftirliti og neyðarráðstafanir sem gilda um komu tiltekinna vara frá 
tilteknum þriðju löndum inn í Sambandið, um framkvæmd reglugerða Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2017/625 og 
(EB) nr. 178/2002 og um niðurfellingu á reglugerðum framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 669/2009, (ESB) nr. 884/2014, 
(ESB) 2015/175, (ESB) 2017/186 og (ESB) 2018/1660 (Stjtíð. ESB L 277, 29.10.2019, bls. 89), votta að: 

 [II.2.1. □ Vottun fyrir matvæli og fóður, sem eru ekki úr dýraríkinu, sem eru skráð í II. viðauka við 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, sem og fyrir samsett matvæli sem eru skráð í þann 
viðauka, vegna mengunaráhættu af völdum sveppaeiturs 

  – sýni voru tekin úr sendingunni, sem lýst er hér að framan, í samræmi við: 

   
 

 

 

 

 



Nr. 474 28. apríl 2021 
 

 

    □ reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 401/2006 til að ákvarða innihald aflatoxíns B1 og 
heildarmengun af völdum aflatoxína að því er varðar matvæli 

   □ reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 152/2009 til að ákvarða innihald aflatoxíns B1 að því 
er varðar fóður 

   Hinn ……………………… (dagsetning), sett í greiningu á rannsóknarstofu ………………… (dagsetning) 
   á ………………………………………………………… (heiti rannsóknarstofu) með aðferðum sem taka 

a.m.k. til þeirrar hættu sem er tilgreind í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793. 
  – Upplýsingar um aðferðir við greiningar á rannsóknarstofu og allar niðurstöður fylgja með og sýna að farið 

er að löggjöf Sambandsins varðandi hámarksgildi aflatoxína.] 
 (³) og/eða 
 [II.2.2.  □ Vottun fyrir matvæli og fóður, sem eru ekki úr dýraríkinu, sem eru skráð í II. viðauka við 

framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, sem og fyrir samsett matvæli sem eru skráð í þann 
viðauka, vegna mengunaráhættu af völdum varnarefnaleifa 

  –  úr sendingunni, sem lýst er hér að framan, voru tekin sýni í samræmi við tilskipun framkvæmda-
stjórnarinnar 2002/63/EB hinn …………………………. (dagsetning), sett í greiningu á rannsóknarstofu 
................. (dagsetning) á …………………………………………………………… (heiti rannsóknarstofu) 
með aðferðum sem taka a.m.k. til þeirrar hættu sem er tilgreind í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð 
(ESB) 2019/1793. 

  – Upplýsingar um aðferðir við greiningar á rannsóknarstofu og allar niðurstöður fylgja með og sýna að farið 
er að löggjöf Sambandsins varðandi hámarksgildi varnarefna.] 

 (³) og/eða 
 [II.2.3.  □ Vottun fyrir gúargúmmí sem er skráð í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2019/1793, 

þ.m.t. fyrir samsett matvæli sem eru skráð í þann viðauka, vegna mengunaráhættu af völdum 
pentaklórófenóls og díoxína 

  – úr sendingunni, sem lýst er hér að framan, voru tekin sýni í samræmi við tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 
2002/63/EB hinn ………………………………….… (dagsetning), sett í greiningu á rannsóknarstofu 
................. (dagsetning) á …………………………………………………………… (heiti rannsóknarstofu) 
með aðferðum sem taka a.m.k. til þeirrar hættu sem er tilgreind í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð 
(ESB) 2019/1793. 

  – Upplýsingar um aðferðir við greiningar á rannsóknarstofu og allar niðurstöður fylgja með og sýna að 
vörurnar innihalda ekki meira en 0,01 mg/kg af pentaklórófenóli.] 

 (³) og/eða 
 [II.2.4.  □ Vottun fyrir matvæli, sem eru ekki úr dýraríkinu, sem eru skráð í II. viðauka við framkvæmdar-

reglugerð (ESB) 2019/1793 sem og fyrir samsett matvæli sem eru skráð í þann viðauka vegna áhættu 
á örverumengun 

  – úr sendingunni, sem lýst er hér að framan, voru tekin sýni í samræmi við III. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2019/1793 hinn ………………………… (dagsetning), sett í greiningu á rannsóknarstofu 
................. (dagsetning) á …………………………………………………………… (heiti rannsóknarstofu) 
með aðferðum sem taka a.m.k. til þeirrar hættu sem er tilgreind í II. viðauka við framkvæmdarreglugerð 
(ESB) 2019/1793. 

  – Upplýsingar um aðferðir við greiningar á rannsóknarstofu og allar niðurstöður fylgja með og sýna að 
Salmonella er ekki fyrir hendi í 25 g.] 

II.3 Þetta vottorð var gefið út áður en sendingin, sem það gildir um, hvarf undan eftirliti lögbærs yfirvalds sem gaf það út. 
II.4 Þetta vottorð gildir í fjóra mánuði frá útgáfudegi og í öllum tilvikum ekki lengur en í sex mánuði frá dagsetningu 

niðurstaðna úr síðustu rannsóknarstofugreiningunum. 
 
Athugasemdir: 
Sjá athugasemdir um útfyllingu í þessum viðauka.  
II. hluti: 
(1) Eyða skal út eða strika yfir eins og við á (t.d. ef um er að ræða matvæli eða fóður) 
(2) Það á einungis við ef um er að ræða einhver stig framleiðslu, vinnslu, og dreifingar eftir frumframleiðslu og tengda 

starfsemi. 
(3) Eyða skal út eða strika yfir eins og við á í tilvikum þar sem þessi liður er ekki valinn í tengslum við vottunina. 
(4) Undirskrift skal vera í öðrum lit en prentaði textinn. Það sama á við um stimpla nema þeir séu upphleyptir eða séu 

vatnsmerki.  

 Vottunarmaður: 

 Nafn (með hástöfum): Menntun, hæfi og titill: 

 Dagsetning: Undirskrift: 

 Stimpill 
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Athugasemdir um útfyllingu á fyrirmynd að opinberu vottorði, sem um getur í 11. gr.  
framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/1793,  

fyrir komu tiltekinna matvæla eða fóðurs inn í Sambandið  
 

Almenn ákvæði 
Til að velja valkost er hakað við eða merkt með „X“ í viðeigandi reit. 
Með „ISO“ er vísað til alþjóðlegs staðlaðs tveggja bókstafa kóða fyrir land í samræmi við alþjóðlega ISO-staðalinn 3166 
alpha-2 (7). 
Einungis má velja einn af valkostunum í reitum I.15, I.18 og I.20. 
Það er skyldubundið að útfylla reitina nema annað sé tekið fram. 
Ef viðtakandi, landamæraeftirlitsstöð sem er komustaður eða upplýsingar sem varða flutninginn (þ.e.a.s. flutningsmáti 
og dagsetning) breytast eftir að vottorðið er gefið út verður rekstraraðilinn sem ber ábyrgð á sendingunni að tilkynna um 
það til lögbæra yfirvaldsins í aðildarríkinu þar sem sendingin kemur inn. Slík breyting skal ekki leiða til beiðni um 
endurnýjunarvottorð. 
Ef vottorðið er lagt fram í upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit (IMSOC) gildir eftirfarandi: 
– færslurnar eða reitirnir, sem eru tilgreindir í I. hluta, mynda gagnalýsingasöfnin fyrir rafræna útgáfu af opinbera 

vottorðinu, 
– röð reitanna í I. hluta fyrirmyndarinnar að opinbera vottorðinu og stærð og lögun þessara reita eru leiðbeinandi, 
– ef gerð er krafa um stimpil er rafrænt innsigli rafrænt jafngildi hans. Slíkt innsigli skal vera í samræmi við reglurnar 

um útgáfu rafrænna vottorða sem um getur í f-lið 90. gr. reglugerðar (ESB) 2017/625. 
 

I. hluti: Upplýsingar um vörusendingu 

Land: Heiti þriðja lands sem gefur vottorðið út. 
Reitur I.1. Sendandi/útflytjandi: nafn og heimilisfang (gata, borg og landsvæði, hérað eða fylki, eins og við á) 

einstaklings eða lögaðila, sem sendir sendinguna, sem verður að vera staðsettur í þriðja landinu. 
Reitur I.2. Tilvísunarnúmer vottorðs: einkvæmur, skyldubundinn kóði sem lögbært yfirvald í þriðja landinu 

úthlutar í samræmi við sína eigin flokkun. Það er skyldubundið að útfylla þennan reit fyrir öll vottorð 
sem eru ekki lögð fram í upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit (IMSOC). 

Reitur I.2.a IMSOC-tilvísunarnúmer: einkvæmur tilvísunarkóði sem er sjálfkrafa úthlutað í upplýsinga-
stjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit ef vottorðið er skráð í því kerfi. Ekki skal fylla þennan reit út 
ef vottorðið er ekki sent með upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit (IMSOC). 

Reitur I.3. Lögbært stjórnvald: heiti lögbærs stjórnvalds í þriðja landinu sem gefur út vottorðið. 
Reitur I.4. Lögbært staðaryfirvald: ef við á, heiti staðaryfirvaldsins í þriðja landinu sem gefur út vottorðið. 
Reitur I.5. Viðtakandi/innflytjandi: nafn og heimilisfang einstaklings eða lögaðila sem sendingin á að fara til í 

aðildarríkinu. 
Reitur I.6. Rekstraraðili sem ber ábyrgð á sendingunni: nafn og heimilisfang þess einstaklings í Evrópu-

sambandinu sem er ábyrgur fyrir sendingunni þegar henni er framvísað á landamæraeftirlitsstöð og 
sem gefur viðeigandi yfirlýsingar til lögbærra yfirvalda, annaðhvort sem innflytjandi eða fyrir hans 
hönd. Þessi reitur er valkvæður. 

Reitur I.7. Upprunaland: heiti og ISO-kóði landsins þaðan sem varan kemur, þar sem hún er ræktuð, safnað 
saman eða framleidd. 

Reitur I.8. Á ekki við. 
Reitur I.9. Viðtökuland: heiti og ISO-kóði aðildarríkis í Evrópusambandinu sem er viðtökuland afurðanna. 
Reitur I.10. Á ekki við. 
Reitur I.11. Sendingarstaður: heiti og heimilisfang búa eða starfsstöðva sem afurðirnar koma frá. 

Sérhver eining fyrirtækis í matvæla- eða fóðurgeiranum. Einungis skal tilgreina starfsstöðina sem 
sendir afurðirnar. Ef um er að ræða viðskipti sem taka til fleiri en eins þriðja lands (þríhliða flutningur) 
er sendingarstaðurinn síðasta starfsstöðin í þriðja landinu í útflutningskeðjunni þaðan sem 
lokasendingin er flutt til Evrópusambandsins. 

Reitur I.12. Viðtökustaður: þessar upplýsingar eru valkvæðar. 
Til setningar á markað: staður, sem afurðirnar eru sendar til, til lokaaffermingar. Tilgreinið heiti, 
heimilisfang og samþykkisnúmer búa eða starfsstöðva á viðtökustað ef við á. 

Reitur I.13. Fermingarstaður: á ekki við. 

 
(7) Skrá yfir landaheiti og kóða er að finna á slóðinni: http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm. 
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Reitur I.14. Brottfarardagur og tími: brottfarardagsetning flutningatækisins (flugvél, skip, járnbrautarlest eða 
ökutæki).  

Reitur I.15. Flutningatæki: flutningatæki sem fer frá sendingarlandinu. 
Flutningsmáti: flugvél, skip, járnbrautarlest , ökutæki eða annað. „Annað“ merkir flutningsmáti sem 
ekki er fjallað um í reglugerð ráðsins (EB) nr. 1/2005 (8). 
Auðkenni flutningatækisins: fyrir flugvélar, flugnúmer; fyrir skip, heiti skips eða skipa; fyrir 
járnbrautarlestir, auðkenni lestar og númer vagns; fyrir flutninga á vegum, skráningarmerki með 
númeri eftirvagns, ef við á. 
Ef um ferju er að ræða skal tilgreina auðkenni ökutækisins, skráningarmerki þess ásamt númeri 
eftirvagns, ef við á, og nafn ferjunnar sem ætlunin er að taka. 

Reitur I.16  Landamæraeftirlitsstöð sem er komustaður: tilgreina skal heiti landamæraeftirlitsstöðvarinnar og 
auðkenniskóðann sem henni var úthlutað í upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit. 

Reitur I.17. Fylgiskjöl: 
Skýrsla rannsóknarstofu: tilgreina skal tilvísunarnúmer og útgáfudag skýrslu/niðurstaðna úr grein-
ingum á rannsóknarstofu sem um getur í 1. mgr. 10. gr. framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2019/1793. 
Annað: tilgreina verður tegund og tilvísunarnúmer skjals þegar önnur skjöl fylgja sendingu, s.s. 
viðskiptaskjöl (t.d. númer flugfarmskírteinis, númer farmbréfs eða viðskiptanúmer lestar eða öku-
tækis). 

Reitur I.18. Flutningsskilyrði: flokkur áskilins hitastigs meðan á flutningi afurða stendur (við umhverfishita, 
kældar, frystar). Einungis má velja einn flokk. 

Reitur I.19. Númer gáms/Númer innsiglis: Ef við á, samsvarandi númer. 
Tilgreina verður gámanúmer ef vörurnar eru fluttar í lokuðum gámum. 
Einungis verður að tilgreina opinbert innsiglisnúmer. Opinbert innsigli gildir ef innsigli er fest á 
gáminn, vörubifreiðina eða járnbrautarvagninn undir eftirliti lögbærs yfirvalds sem gefur út vottorðið.  

Reitur I.20. Vörur vottaðar sem/til: tilgreina skal fyrirhugaða notkun varanna eins og tilgreint er í viðkomandi 
opinberu vottorði Evrópusambandsins. 
Til manneldis: varðar einungis afurðir sem eru ætlaðar til manneldis. 
Fóður: varðar einungis afurðir sem eru ætlaðar í fóður. 

Reitur I.21. Á ekki við. 
Reitur I.22. Fyrir innri markaðinn: fyrir allar sendingar sem ætlunin er að setja á markað í Evrópusambandinu. 
Reitur I.23. Heildarfjöldi pakkninga: fjöldi pakkninga. Ef um sendingar í lausu er að ræða er þessi reitur val-

kvæður. 
Reitur I.24. Magn: 

Samanlögð eigin þyngd: hún er skilgreind sem massi varanna sjálfra, án innri og ytri umbúða. 
Heildarþyngd samtals: heildarþyngd í kílóum. Hún er skilgreind sem heildarmassi varanna með innri 
og ytri umbúðum, að frátöldum flutningagámum og öðrum flutningatækjum. 

Reitur I.25. Vörulýsing: Tilgreina skal viðkomandi númer úr samræmdri tollskrá (ST-númer) og yfirskriftina sem 
Alþjóðatollastofnunin skilgreindi eins og um getur í reglugerð ráðsins (EBE) nr. 2658/87 (9). Þessari 
tollalýsingu skulu fylgja, ef nauðsyn krefur, viðbótarupplýsingar sem þarf til að flokka afurðirnar. 
Tilgreinið dýrategund, tegund afurða, fjölda pakkninga, tegund umbúða, lotunúmer, eigin þyngd og 
tilgreinið lokaneytanda ef vörum var pakkað fyrir lokaneytanda. 
Tegund: vísindaheitið eða eins og skilgreint er í samræmi við löggjöf Evrópusambandsins. 
Tegund umbúða: tilgreinið tegund umbúða samkvæmt skilgreiningu sem er gefin í V. og VI. viðauka 
við tilmæli UN/CEFACT nr. 21 (e. United Nations Centre for Trade Facilitation and Electronic 
Business). 

 
  

 
(8)  Reglugerð ráðsins (EB) nr. 1/2005 frá 22. desember 2004 um vernd dýra í flutningi og tengdar aðgerðir og um breytingu á tilskipunum 
64/432/EBE og 93/119/EB og reglugerð (EB) nr. 1255/97 (Stjtíð. ESB L 3, 5.1.2005, bls. 1). 
(9) Reglugerð ráðsins (EBE) nr. 2658/87 frá 23. júlí 1987 um tollskrár- og hagtöluflokkunarkerfið og sameiginlegu tollskrána (Stjtíð. EB L 
256, 7.9.1987, bls. 1).“ 
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II. hluti: Vottun 
Þennan hluta verður vottunarmaður, sem hefur fengið heimild hjá lögbæra yfirvaldinu í þriðja landinu til að undirrita 
opinbera vottorðið, að fylla út eins og kveðið er á um í 2. mgr. 88. gr. reglugerðar (ESB) 2017/625. 

Reitur II. Upplýsingar um heilbrigði: þessi hluti skal fylltur út í samræmi við þær sértæku heilbrigðiskröfur 
Evrópusambandsins sem varða eðli afurðanna og eins og er skilgreint í jafngildissamningum við 
tiltekin þriðju lönd eða í annarri löggjöf Evrópusambandsins, s.s. um vottun. 
Velja skal úr liðum II.2.1, II.2.2, II.2.3 og II.2.4 þann lið sem samsvarar flokki afurðar og hættu(m) 
sem vottunin er gefin út fyrir. 
Ef opinbert vottorð er ekki lagt fram í upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit skal 
vottunarmaður strika yfir yfirlýsingar sem eiga ekki við og merkja við með upphafsstöfum og stimpla 
eða fella þær alveg brott úr vottorðinu. 
Ef vottorð er lagt fram í upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit skal strika yfir yfirlýsingar 
sem eiga ekki við eða fella þær alveg brott úr vottorðinu.  

Reitur II.a  Tilvísunarnúmer vottorðs: sami tilvísunarkóði og kemur fram í reit I.2. 
Reitur II.b IMSOC-tilvísunarnúmer: sami tilvísunarkóði og kemur fram í reit I.2.a, einungis skyldubundið fyrir 

opinber vottorð sem eru gefin út í upplýsingastjórnunarkerfinu fyrir opinbert eftirlit. 
Vottunarmaður: Embættismaður lögbærs yfirvalds í þriðja landinu sem hefur fengið heimild hjá lögbæra yfirvaldinu 

til að undirrita opinber vottorð: tilgreinið nafn með hástöfum, menntun og hæfi og titil, eftir atvikum, 
auðkennisnúmer og upprunalegan stimpil opinbers yfirvalds og dagsetningu undirritunar. 

__________ 
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